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Ekap karambun Yohanena
kulemguip.

Umadalep den.

1 Yesugat kamuran gaba a satnd na, bukuna
Gaio, gagat ekap zi kulemguan. Na gagat
peraknak otnimap.

2 Bukund, umgd Kembugaren péana alip op
ziap, zo yatik sakkad éalip oi andibangat ninéu
sdman. 3 G4 den bonnd mem lumat. Bukurapka
nambutna zen ga den singi zo datnone nangam
umna Aalip uap. 4 Nan barardpnd zen den
bonyangat matap lapme. Den zo yatd nangam
umalep pata nai ndngaman.

Kembugat nep a hurat kwatzingaban.

5 Bukuné, gd buku otzingdmat. Oi kamén
goorandk buna, kareban gaba gane buku
otzingdmat. Zo alip opmat. 6 A zen ziren Yesugat
kdmut minduminduydn orot mamegangat
sam alip kwatgiwe. A gagaren ganetd Anutu
kutyangat opna buku otzingdmna zambana aine
alip upap. 7 Zen kutnjangat op Anutugat neban ai
andie. Zen um katik zeygaren andim kat sikum
man mimegat betzinan meinda dap upap. 8 Yata
buku otzingdm betzian meinda den bonyangat
nep arandan tuunat.

Diotrepe zak a buku man otzingip.
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9 Na& Yesugat kamut zengat ekap pai
kulemguwan. Oi Diotrepe zak ziknangat a satna
andibat sdmpd dinnd birdmap. 10 Zorat opna
na zengaren gamna andi mamanyangat topna
sdm muyagibat. Zak nengat sard sam, sam baliy
kwatningamap. Oi zorigdk buna. Bukurapnina
nambutnad zengaren ganetd zak man buku
otzingdmna a nambutyanda buku otzingane méan
upigdt sdm kdmurdn gaba molizingi sakyangat
sifgi upme.

Demeterio zakkat nangdne alip oip.

11 Bukund, gad a zind kut néai balind utneta
zengat matap man lanban. Nai zak kut néai nai
alipna opmap, zak Anutugaren gokna. Ka pai
zak kut nai nai balind opmap, zak Anutu man ek
nangamap sasan.

12 Demeterio zakkat topna a aksik pata zin sam
muyagiwe. Zak a alipna op andiap. Zak Kembugat
den bonnd mem Aandimap. Orot mamenanda
topna sapsumap. Oi nen yatik zakkat sam alip
kwéaknangadmen. Oi den bonna samen, zo alip
nangamat.

Den murukna.

13 Den dombep ziap. Oi simbupna kulemgu-
batkat méan otnigap. 14 Na gigaren kek gabatkat
san. Ganda den sam aragurat.

15 Um lumbe gagaren zimbap. Bukunina zen
nangagige. Na yatigdk bukurdpnind gagaren
andie, zen nangazingan. Zorat dazangoban.

Zo yatik.
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